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πληρωτέα είς οίονδήττοτε εξαρτώμενο ν έκ τοιούτου προσώπου, ώς και δια 
προσαυξήσεις συντάξεων η φιλοδωρημάτων, ώς ήθελεν εκάστοτε καθο-
ρισθή ύπό τοΰ Συμβουλίου, εξαιρουμένων δμως των εξόδων υπηρεσιών 
παρεχομένων υπό τοΰ Γραφείου είς τάς Διασκέψεις ως εκτίθεται έν παρα­
γράφω 37, ανωτέρω» 

(β) διά τής έν τέλει αυτής προσθήκης της ακολούθου νέας υποπαραγρά­
φου (στ):— 
«(στ) έκ των εξόδων διά συντάξεις ή φιλοοωρήματα πληρωτέα ή δυνάμενα 
νά καταστώσι πληρωτέα είς οίονδήποτε πρόσωπον άναφορικώς προς τήν 
άπασχόλησιν αΰτοΟ παρά τω Συμβουλίω Κοινοπολιτειακών Τηλεπικοινω­
νιών (Commonwealth Telecommunications Board), διά συντάξεις ή φιλο­
δωρήματα πληρωτέα είς οίονδήποτε έξαρτώμενον έκ τοιούτου προσώπου 
ώς καΐ διά προσαυξήσεις συντάξεων ή φιλοδωρημάτων, ώς ήθελεν εκά­
στοτε καθορισθή υπό του Συμβουλίου.». 

Ό περί Δημοσίας Υπηρεσίας (Άνακατάταξις Ώρισμένων θέσεων) Νόμος 
του 1968 εκδίδεται διά δημοσιεύσεως είς τήν έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής 
Δημοκρατίας συμφώνως τω "Αρθρω 52 του Συντάγματος. 

'Αριθμός 127 του 968 

ΝΟΜΟΣ ΠΡΟΝΟΩΝ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΑΚΑΤΑΤΑΞΕΩΣ 
Ω Ρ Ι Σ Μ Ε Ν Ω Ν Θ Ε Σ Ε Ω Ν ΕΝ ΤΗ Δ Η Μ Ο Σ Ι Α 

ΥΠΗΡΕΣΙΑ 

Ή Βουλή τών Αντιπροσώπων ψηφίζει ώς ακολούθως : 
1. Ό παρών Νόμος θά άναφέρηται ώς δ περί Δημοσίας Υπηρεσίας Συνοπτικός 

(Άνακατάταξις 'Ωρισμένων θέσεων) Νόμος του 1968. τίτλος. 

2. Έν τω παρόντι Νόμω, έκτος έάν έκ του κειμένου προκύπτη διά­ 'Ερμηνεία, 
φόρος έννοια— 

«δημοσία θέσις» σημαίνει θέσιν έν υπηρεσία υπαγόμενη είς τήν 
Δημοκρατίαν" 

«δημόσιος υπάλληλος» σημαίνει τόν κατέχοντα δημοσίαν θέσιν 
είτε μονίμως είτε προσωρινώς είτε αναπληρωματικούς' 

«μισθός» σημαίνει τόν δι* έκάστην δημοσίαν θέσιν προνοούμενον 
έτήσιον μισθόν είτε δυνάμει του Προϋπολογισμού, είτε δυνάμει 
είδικου Νόμου καΐ περιλαμβάνει τόν διά δημόσιον ύπάλληλον προ­
νοούμενον έπί προσωπικής βάσεως μισθόν' 

«ορισθείσα ήμερα» σημαίνει τήν Ιην 'Ιανουαρίου 1968. 

3 . ΑΙ είς τήν πρώτην στήλην του Πίνακος δεικνυόμεναι δημόσιαι Άνακατάτα­
θέσεις α'ι όποΐαι κατά τήν 31 ην Δεκεμβρίου 1967 εύρίσκοντο έπί τών &ς θέσεων 
είς τήν δευτέραν στήλην δεικνυομένων μισθοδοτικών κλιμάκων, αΐτι­ ny^JΙς νέ.ας 

νες κλίμακες έχουν άντικατασταθή διά τών είς τήν τρίτην στήλην κλίμακας*0"" 
δεικνυομένων νέων κλιμάκων δυνάμει του περί Δημοσίων Ύπαλλή- Πίναξ. 
λων (Άναθεώρησις τών Μισθών και Μισθοδοτικών Κλιμάκων) Νόμου 
του 1968, ανακατατάσσονται άπό της ορισθείσης ημέρας είς τάς είς 
τήν τετάρτην στήλην δεικνυσμένας νέας μισθοδοτικάς κλίμακας, καί 
άπό της ορισθείσης ημέρας ή καταβολή τών μισθών τών κατόχων 
τών είρημένων θέσεων θά γίνηται έπί ΐΐ) βάσει των είς τήν τετάρτην 
στήλην δεικνυομένων νέων τούτων κλιμάκων. 
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' Εξουσία 
'Υπουργού 
ΟΙκονομικών 
προς ανα­

προσαρμογή ν 
μισθών 

4.—(1) Ό Υπουργός ΟΙκονομικών κέκτηται έξουσίαν δπως άνα­
προσαρμόσή τους μισθούς υπηρετούντων δημοσίων υπαλλήλων προς 
τάς είς την τετάρτην στήλην του Πίνακος δεικνυομένας νέας κλίμα­
κας, και δπως τοποθέτηση τούτους είς τας τοιαύτας κλίμακας λαμ­
βανομένου ύπ' δψιν μεταξύ άλλων δτι ό μισθός έκαστου τούτων δέον 
νά μή εΤνα». μικρότερος του ήδη λαμβανομένου. 

(2) Έν τη τοιαύτη αναπροσαρμογή ό Υπουργός ΟΙκονομικών 
ακολουθεί την τακτική ν και τους κανόνας τους ακολουθούμενους είς 
περιπτώσεις γενικών μισθοδοτικών αναθεωρήσεων, φροντίζων δπως 
άρθώσιν οίαιδήποτε άνωμαλίαι αΐτινες δυνατόν να προκύψωσι κατά 
την έφαρμογήν ταύτην. 
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